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n-. Románia királysággá emel- 
tetésénék hirét az egész magyar sajtó 
osztatlan helyesléssel, s teljes rokonszenv- 
vel fogadta - kormánypárti ellenzéki la- 

pok egyaránt versenyeznek azon őszinte 

baráti érzelem kifejezésében, melylyel a 

magyar nemzet a szomszéd román nem- 

zetnek művelődési előhaladását, s állami 
consolidatioját tekinti. S bár az ellenzé- 
ki lapok s kivált a szélsőbaloldaliak, el- 
vi álláspontjuknál vélnék tartozni avval, 
hogy az eddigi hazai kormányok ellen 
vádat formálva összehasonlitsák régi his- 
toriai Magyarország s az új államalaku- 
lás, Románia közjogi helyzetét s a kettő 
közti különbséget feltüntessék, Románia 
gyors sikerei, s önmaga alapitotta sze- 
rencséje miatt a roszakaratu irigységnek 
egyetlen hangocskája sem emelkedik. 

S Románia előmenetele s szerencsé- 
je valóban oly nagy, hogy nem volna 
csuda, ha irigységet gerjesztene. Még 
nincs három éve, hogy a berlini szerzö- 
dés által megnyerte politikai önállóságát, 
s ma már Európa királyságai közt fog- 
lal helyet. A német herczeg, ki tizenöt 
év előtt nehéz körülmények közt, mint a 
sultán vazallusa foglalta el az egyesült 
román fejedelemségek trónját, ma már ki- 
rály, s utóda kiralyi koronát fog örököl- 
ni. Oly gyors és szerencsés fejlődés az, 
mely csak kevés népnek jut osztály- 
részül. 

Magyarország Romániának boldogu- 
lását megelégedetten látja, mert e kis ki- 
rályság a czivilizáczió és szabadság ér- 
dekében jövőre nagy szolgálatokat telje- 
sithet. Románia a nyugati műveltségnek 
messze előre tolt örszeme a keleten, külön 
állással biró és szétválasztó ék a szláv 
néptódulat között. A román nép elismerés- 
re méltó szivóssággal megörizte nyelvét s 
nemzeti egyéniségét - ellentétben a bol- 
gárokkal, kik gyorsan és könnyen beol- 
vadtak a szláv néptengerbe, -s igy bi- 
zonyos, hogy önkényt sohasem fog meg- 

A KELET TÁRCZÁJA. 

A SZENT LEÁNY ÉsS A KATONA. 
(Czigány népmese, Müller Zs. gyüjteményéből.) 

Hol volt, hol nem volt, volt egy szegény 

magyar ember. Ennek a magyar embernek volt 
egy igen, igen szép leánya. Hát ez a leány igen, 
igen szent életet élt. Mentek ehez a leányhoz 
igen, igen gazdag legények és elakarták venni, 
de ő egyikhez sem akart menni. 

Hát egyszer maga az ördög ment a le- 
ányhoz. Hát csak bekiált az ördög az ablakon : 
3No, te szép leány, jösz-e hozzám, vagy sem ?* 

»Nem én, mondá a leány, „a holtnak meg- 
mondom, de elevennek nem. Erre mondja az 

ördög: „Ha nem jösz hozzám, még ma reggel 

meghal az apád!* Mondja erre a szép leány : 
„Ha meghal az apám, hát majd eltemettetem. 
S aztán meg is halt a leány apja s el is te- 
mettette. 

Másnap az ördög megint elment a leány- 
hoz s igy szól hozzá: „No, te szép leány, hoz- 

2ám jösz-e, vagy sem ? A leány pedig azt mond- 
ja : „A holtnak megmondom, de elevennek nem ! 
Az ördög erre azt mondja: „Ha nem jösz hoz- 

zám, akkor holnap meghal az anyád." „Ha meg- 
bal az anyám, hát majd eltemettetem.4 No hát 

meghalt a leány anyja s ő másnap eltemettette. 
Este megint elment az ördög a szép leányhoz : 

"No, te szép leány, eljösz-e hozzám, vagy sem ?4 
A holtnak megmondom, de elevennek nem." 
nHa nem jösz hozzám, hát meghalsz holuap te 
magad1 „Ha meghalok, hát akkor sem leszek 
a tied 

Hát a leány mindjárt elment a (temető) 
bakterhaz s ezt mondja a bakternek: „Egem 

T 

szünni, akadályul és szétválasztóul szol- 
gálni Oroszország s a Balkán fél szi- 
get között. Földirati helyzetéből követke- 
zik Románia politikai feladata. Korábbi 
években gyakran hütlen lett a feladatá- 
hoz, de azt megérteni kezdi, mióta füg- 
getlenségét visszanyerte. A királysággá 
emelkedés bizonnyal még aczélozni fogja 
erejét, a minden oldalról feléje tornyozó 
szláv áradat ellen. Ha már mint fejede- 
lemség nem akart Oroszország engedel- 
mes szolgájává alacsonyulni, remélhető, 
hogy mint királyságnak még kevesebb 
hajlama lesz e lealázó szerepre. 

Romániára tehát az európai czivili- 
záczió és szabadság érdekében nagy fel- 
adat vár, de e nagy feladathoz kevés az 
ereje. Ennél fogva érdekszövetség után 
kell néznie, oly népek s országok szö- 
vetsége után, melyeknek a moszkovitiz- 
mus ép oly ellensége, mint neki, s me- 
lyek vele együtt méltán tarthatnak a 
szlávság elnyomó összetorlódásától. 

S e pont az, melyre támaszkodva a 
magyar nemzet szivesen látja Romániá- 
nak előmenetelét, mert érdektársainak te- 
kinti azt, melyek az egyező érdekek köl- 
csönös felismerése és számbavétele után 
vállvető harczosa lehet ugy az átalános 
európai érdeknek, mint a maga szabad 
jövője biztositásának. A magyar és ro- 
mán nemzet egyetértése, a kölcsönös élet- 
bevágó érdekek felismerésén alapuló szö- 
vetsége oly gát, melylyel óvakodva kell 
számot vetni Oroszország hóditó politiká- 

jának, s melyen megtörik a szlávság fe- 

nyegető áradata. 

Külföldön emelkedtek hangok, me 

lyek azon vélekedést fejezik ki, hogy az 

űj királyság terület nagyobbodást fog 

igényelni azon szomszéd államok rovásá- 
ra, melyeknek románok által lakott vi- 

dékeik vannak. Mi nem osztjuk e felfo- 

gást. Ausztria-Magyarország, a kis Szer- 

bia és Bulgária e tekintetben nézetünk 

szerént nyugodt lehet. Hogy a politikai 

határvonal nem szabható ki teljesen a 

nemzetiségi szerént, s hogy napjainknak 

a nemzetiségi államok alapitására irányu- 

ló hatalmas áramlata daczára, minden 

népnek meg kell elégednie, ha főtömege 
egyesülhet egy államszervezetben, azt 
Európa legnagyobb népeinek példáján is 

megtanulhatta Románia. S azontul a ro- 

mán nép többsége okos reális politikus- 
nak bizonyult eddig, s igy föltehető róla, 
hogy tisztában van főfeladatáról, mely ál- 
lami s nemzetiségi önállása érdekének 
biztositásában áll, mely biztositást csak 

a vele egyérdekü népek barátsága és 
zzzzyuscnzasa 

ki ne vigyetek az ajtón, hanem ássatok a kü- 
szöb alá egy lyukba s onnan ki se vegyetek !14 

A leány meghalt és a (temető) bakter meg- 
ásta a gödröt a küszöb alatt s onnan ki sem 

vették. Oda temették s a sirján igen, igen szép 

galamb ült. Hát arra ment egy katona, megfog- 
ta a galambot s a kebelébe tette. 

A katona a mint ment, mendegélt, hát egy 

vén paraszt asszonyhoz ért. És ott kérdi a ka- 
tona: „Merre kell a tenger felé menni?6 Azt 
mo dja az öreg asszony: „Édes katonám ! csak 
menj erre, merre, a mint látod, van a balfelőli 

ut. Majd ott találsz egy vén nyulat. Kérdezd 

aztán a nyultól, hogy merre visz ez az ut, hogy 

a tenger felée, vagy nem ?. 

Na, édes, aranyos istenem, hát a mint a 

katona ment, mendegélt, a balfelőli uton, hát 

egyszer csak egy nyulhoz ér. „Na, nyulam! ne- 

kem egy öreg asszony azt mondta, hogy jöjjek 

csak erre, majd te megmondod, ha a tenger felé 

visz-e ez az ut, vagy sem ? Mondja neki a 

nyul: „Menj csak ezen az uton, majd találsz 

egy szilvafát s ezen a szilvafán lesz egy szilva 

s ennek a szilvafának a tetején, közbül lesz egy 

arany gyürü, azt aztán vedd le a szilvafáról s 

a gyürüt huzd föl a balkezedre s mikor elérsz 

a tengerhez, akkor forditsd meg háromszor a 
gyürüt a balkezed kisujján s mindját átkelhetsz 
a tengeren. A katona pedig mindjárt elért a 

tengerhez s megforgatva a gyürüt a balkeze kis- 

ujján, mindjárt átkelt a tengeren. ; 
A mint ment a katona, elővette kebeléből 

a galambot. Hát a mint forgatja, a mint forgatja 

a galambot, mindig csak forgatja, hát egyszer 
csak átváltozik a galamb egy szép leánynyá, a 

mely igy szól: „Na, te jó katona! van a zse- 
bemben egy fehér keszkenő s ha a jobb kezed- 

del háromszor rám ütsz, hát mindjárt nem vál- 

szövetségével eszközölheti, mivel egyma- 
gára ereje csekély, s az teljesen paraly- 
sáltathatnék, ha szomszédai iránt gyanus 
politikát találna követni. Mi föltesszük, 
hogy Románia reális politikusai tisztában 
vannak hazájuk ereje s érdekei iránt, s 
mindkét tényezőnek ismerete őket kivált 
monarchiánk s benne a magyar nemzet- 
nek barátságára jóakaratu támogatására 
utalja. 

Különös érdekeltséggel várjuk most 
e feltevésünk igazoltatását, midőn a ma- 
gyarországi románok közt a választások 
küszöbén mozgalom indult meg, mely az 
eddigi parcialis passivitás elhagyására, 
s e létező pártok közti választás elhatá- 
rozására czéloz. Az irány, melyben e 
mozgalom kifejezésre fog találni, utmu- 
tató lesz arra nézve, hogy végre is nem 
csalódtunk e a románok politikai érzéke 
felőli jó véleményünkben. A magyaror 
szági románság vezérférfiai érezhetik , 
hogy az ö maguktartása még szilárdab- 
bá s még hathatósabbá tehetik monar- 
chiánk s benne a magyar nemzet rokon- 
szenveit népünk önálló állama iránt, s 
hogy másrészt magatartásuk gyanussá te- 
heti azt titkos ellenséges szándékuk iránt 
s ebből kifolyólag annak életérdekeit 
koczkáztathatja. Az érintett román moz- 
galomnak patriotikus fejlődésben kell 
nyilatkozni, ragaszkodást tanusitó irányt 
kell vennie e haza iránt, melynek alkot- 
mánya valamennyi nemzetiség s vallás 
közös jogosultságán alapul, s melynek 
páratlan szabadelvüségi törvénye szaba- 
don korlátlanul engedi ápoltatni az egyes 
nemzetiségek nemzeti és közmivelődési 
érdekeit, s melynek jelen uralkodó párt- 
ja és kormánya amily erős és alkuvást 
nem ismerő védője a magyar nemzet ér 
dekeinek, ép oly erővel s elhatározottan 
védi a nemzetiségi törvényt a tulzó párt 
részéről néha megkisértett egyoldalu meg 
váltóztatás meghamisitás ellen, a mint ar- 
ról nemzetiségeink most is a perrendtar- 
tás: tárgyalás s a Vidovichféle indit- 
vány leszavaztatása alkalmából meggyő- 
ződhettek. . 

Ismételjük, hogy mi a legjobb ér- 
zelemmel kivánjuk Románia boldogulá- 
sát, de ismételjük azt is, hogy a meleg 
rokonszenv további fejlődésének sorsa 
nagyrészt e hazai románság kezében van, 

mert ebben a tekintetben a passivitás 
elhagyása után tanusitandó hazafias vagy 
centrifugál maguktartása fog határozni. 
Nagy felelösség hárul tehát a nemsokára 
összeülendő nagy szebeni román gyülés 
intéző férfiaira, még saját vérük önálló 
országa iránt is. 

tozom már galambbá, hanem mindig szép, szép 

leány maradok.? A katona pedig megtevé 

s a leány igy szólt hozzá : „Na, te szegény 
katona! most mit csinálunk, mert semmink sincs! 

A szegény katona pedig ezt mondja: „Majd 
csak megélünk valahogy, csak szépen viseljük 

magunkat ! 
S a mint mentek, mendegéltek az Operen- 

cziákra, smég tovább mentek hát egy öreg kol- 

dust értek. Az öreg koldus pedig ezt mondta : 

„Na, te katona! hova mentek ?4 Feleli a kato- 
na: „Jaj bácsika! hát csak oda megyünk, a hol 

az éleimünket meg tudjuk keresni! Erre azt 

mondja az öreg koldus: „Lesz mindenetek, 
csak legyetek olyan jók, menjetek ott abba 
a barlangba, s menjetek be ott ahoz a 

paphoz s mondjátok a papnak: „Itt egy ilyen 
s ilyen koldus van, s abban az erdőben, 
abban a nagy fában egy olyan Máriácska van, 
ő pedig jöjön ki processioval, azt a Máriácskát 
szentelje föől s aztán vigye be ebbe a tem- 
plomba. 

No, édes, aranyos istenem! A szegény ka- 

tona a feleségével bemegy abba a barlangba s 

mondja a papnak: „Van itt egy ilyen s ilyen 
ember, egy ilyen s ilyen koldus, a ki azt mond. 
ta, hogy menj ki te pap abba az erdőbe s ott 

van egy nagy fa s abban a nagy fában van 

egy Máriácska s szenteld föl s azután vidd be 

ebbe a templomba 1 A pap pedig mindjárt ki- 
ment a processioval s ott fölszentelte a Máriács- 

kát, s bevitte a processioval és nagy muzsiga szó- 

val a templomba. A koldus pedig ott maradt az 

erdőben, s a mint a katona megy, a koldus azt 

mondja a katonának. „A mint itt az erdőben 
mentek, egy nagy kastélyt értek s ott a kastély- 
ban lesz egy arany alma. Kérjétek azt az ura- 
ságtól.4 A szegény katona pedig ment az erdő- 

Kiváncsian s érdekességgel várjuk 
tehát a nagyszebeni gyülés határozatait, 
mely a meddő passivitást remélhetőleg 
abba fogja hagyni. Hogy ez a passivitás 
mily roppant státus bölcseséget foglal 
magában, arra végezetül idézzük a pári- 
si „Natiónal" f, hó 29. számának czikké- 
ből Ernest Judet szavait, ki azt „une 
tactigue aussi maladroite aue stérile"- 
nek (ép oly ügyetlen, mint meddő tacti- 
cának) nevezi. Pedig, hogy a francziák a 
románokat nem kedvelnék, azt senki sem 
állithatja. 

A pénzügyminiszterium kebelé- 

ben nagy szorgalommal gyüjtetnek a regale- 

ügyre vonatkozó adatok, melyek a regale- 

megváltás tárgyában folyamatban levő munká- 

latokhoz szükségesek. Ugyanitt egy második po- 

litikait államtitkári állomás szervezéséről beszél- 

nek; mig az első államtitkár a pénzügyminisz- 

terium adminisztratióját vezetné, addig az ujon- 

nan alkotott állomásra meghivott államtitkár a 
törvényhozói müködésben is venne részt. Ez 

utóbbira, mint hirlik, egy jó nevü miniszteri ta- 
nácsos van kiszemelve. 

A kolozsvári keresk. és iparkamara 
f. évi márczius 28-iki közgyülésének tárgyai kö- 

zül kiemeljük a következőket: 

Elnök Finály Henrik jelenti, hogy a ke- 
reskedelmi szakoktatás országos 

rendezése ügyében a kamara által szerkesz- 

tett emlékiratot mult bóban személyesen nyujtot- 

ta be az illető miniszteriumokhoz s mindkét he- 

lyen azon biztatással fogadták, hogy a javasolt 

országos értekezlet valószinüleg meg fog tartatni. 

Ezen kivül az emlékiratot a társkamarák több. 

sége is magáevá tette s pártolólag szólalt fel 

mellette. 

A kamara által már évek óta sürgetett 

kőzségi levélhordói intézmény ügyében a nagy- 

szebeni postaigazgató urtól azon tudósitást vette 

a kamara, hogy a Kolozsmegyétől kidolgozott 

szabályok alapján eddigelé Szebenmegye léptette 

életbe a községi levélhordói intéz. 

ményt, Kolozsmegye pedig most szervezi. Az 

igazgató ur e szabályzatot s a szükséges utasi- 

tást megküldte a többi törvényhatóságnak is és 

közreműködését ajánlta fel. A gyülés köszönetet 

szavaz Follért postaigazgató urnak ez ügyben 
tanusitott buzgóságáért s maga részéről is fel- 

szólitást intéz azon törvényhatóságokhoz, a me- 
lyek még nem léptették életbe e közhasznu 
intézkedést. 

A m. kir. államavasutak igazgatósága a ti. 

szai vasut átvétele óta s a folyó évre megszün.- 

tette az egész évi bérlet-jegyeket a 
keleti vasut vonalain s e helyett a tiszai vonalon 

is egész Budapestig érvényes évi bérletjegyeket 
e zul 

ben s elérkezve a kastélyhoz, bement s beko- 

pogtatott s igy szólt az urasághoz: „Egy ilyen 

s ilyen koldussal találkoztam s azt mondta, hogy 
idejöjek s kérjem el tőled azt az almát és nem 

tudom, uram, ide adod e vagy nem ? 

Az uraság pedig nem tudott mit gondolni, 

hanem oda adta az almát a koldusnak. És a 
szegény katona elvette az almát s visszament 

vele a koldushoz. Magához térve mond a kol- 

dus: „Na te katona, mond meg, adva adta-e 

az uraság az almát, vagy nem? „Nem gondolok 
avval, ha adva adta-e, mert nagyon meghültem 
s az arany almát, meg nem ehetem.* „Oh te bal. 

gatag katona! forditsd csak meg háromszor azt 
az almát s majd meglásd mennyi mindenféléd 
lesz, hogy lesz bővön a mit egyél, igyál.. A 

szegény katona akkor megforditotta haromszor, 
az almát s mindjárt tele lett az asztal enni-inni 

valóval ő meg jól evett, ivott a leánynyal együtt 

s avval ismét vándorolni indult, mig valahol jó 

helyet talált. 

A szegény katona már nem gondolt a vi- 

lággal, mert hát hogy annyi enni, inni valója 

volt, hogy azt sem tudta, hogy hova tegye. S 

aztán élt a feleségével s gyermekei is lettek. 
Ha meg nem haltak, máig is élnek. 

Sipos János 

elbeszélése után. 

1t. rózsar császán, 
(Mutatványul Szécsen Antal grófnak a Kisfaludi-Társaság 

kiadásában megjelent „Tanulmányok" czimü kitünő köny. 

véből. Kapható Ráth Mórnál. Ara 2 frt 40 kr.) 

(Vége.) 

József császárnak nemzetközi politikája nem 
állott e fönnemlitett philosophiai irány befolyása 

Mai számunkhoz fél iv hirdető melléklet van csatolva. 

Kolozsvár, vasarnap, április 3 

adott ki, a melyek 72 frital drágábbak az eddi- 

gieknél. Miután a bérlők nagy részének csak a 

keleti vonalon vannak üzleti összeköttetései s 

igy a budapesti utazásra egyáltalában nincs szük- 

sége, s megforditva a nagyvárad-budapesti vo- 

nalrész bérlőinek a nagyvárad-predeáli összeköt- 

tetésre nincs szükségük, több oldalról felmerült 

óhajtás következtében az igazgatóság fölkéren- 

dőnek határoztatott, hogy a mostani bélyejegyek 

helyett legyen a két vonalrészre külön-külön 
menetjegy bérelhető. 

Az utóbbi hosszas tél fokozatosan éreztette 

annak szükségét, hogy Kolozsvár városában a 

hordók hitelesitése télenislehető 

legyen, a mi alkalmas helyiség hiányában 

most kivihetetlen, több érdekelt szeszgyáros pa- 
nasza következtében a kamara ismételten átir 

a városi hatósághoz, hogy a szükséges füthető 
helyiség felállításáról gondoskodjék, valamint ki- 

fejezi azon óhajtást, nogy a mértékbitelcsitő hi- 
vatal egy helyiségben egyesittessék, mert most 

két egymástól nagyon távol helyen van. 

A közlekedési miniszter ur a szutsági 

birtokosság azon kérésére hogy a keleti vas- 

ut igazgatósága létesitson eköz- 

ségnél megálló helyet, azt felelte, hogy 

az alig 9 kilóméter távolságra eső mogállóhely- 

től nem vár megfelelő forgalmat, ha azonban a 

község a berendezéssel járó költségek t hordozni 

kész, a kérést teljesiti. A folyamodókkal e válasz 
közöltetett. 

A polgári perrendtartásról szóló törvényja- 

vaslat által megtámadott börzebiróság 
intézmény védelme ügyében - több 
oldalról jött megtalálás következtépben - a ka- 
mara annyival inkább kérvényezett mind a kép- 
viselőház, mind az illetékes miniszter előtt, mert 
a tőzsdebiróságok sze vezését nemcsak a meg- 

levő, de minden nagyobb forgalmi ponton szük. 
ségesnek tartja. 

Az elnökség jelenti, hogy a czukor, 

kávé éssörfogyasztásiadóról szóló 

törvényjavaslat életbeléptetésére vonatkozó uta- 

sitások előleges közléseért e kamara nevében 

csatlakozott a soproni társkamara fö terjesztésé- 

hez, a minek azonban gyakorlati eredménye nem 
volt s az idő rövidsége mellett nem is lehetett. 

Jelenti egyszersmind, hogy a kamarakerület gyar- 

matáru-kereskedői közül Kolozsvárról Biasini 

Sándor és Gergely Ferencz, Marosvásárhely- 
ről Staibl Antal vettek részt a Budapesten e 
hó 24-én ez ügyben tartott orsz. értekezletben. 
Jelenti végül, hogy a szóban forgó törvény 10. 
§, értelmében az adókivető bizottságba minden 
községre nézve a kamarák levén kötelesek egy 
tagot és egy póttagot kijelőlni, a penzügyigaz- 
gatóságok felszólitásának eleget teendő, az iroda 
utasitva lőp a választók jegyzékéből a kijelölés 
megejtésére. Tudásul lőn véve. 

Egy kereskedő czég folyamodására a ka- 
mara átiratot intéz a pénzügyigazgatósághoz, 

alatt; de kétségkivül hatott arra is szellemének 
és kedélyének azon fogékonysága, mely a kül. 
benyomásoknak tulnyomó hatást engedett szán- 
dékaira és elhatározásaira. II. Frigyes példája, 
hóditásai, terjeszkedései már fiatalságában majd- 
nem egyaránt kihivták ellenszenvét és hódolatát 
ama katonai és államférfiui tulajdonok irányá- 
ban. E hódolattól az utánzási hajlam nem igen 
eshetett távol; és a mi egyéni érzelem vagy 
aspirátió volt, újabb támaszt talált azon indo 

kokban, melyeket az európai területváltozások 
és a fönnállott nemzetközi sülyegyen megingatott 
alapjai szolgáltattak. De mi a porosz királynál 
kezdettől fogva lángeszüen folfogott , mélyen 
átgondolt és vas következetességgel keresztül- 
vitt államalkotási és terjesztési terv volt, csak 
általános áspirátió maradt császári vetélytársánál, 
ki fölváltva a legeltérőbb elveknek hódolt; majd 
Baváriára, majd a keletre vagy Lengyelországra 
pillantott; nemcsak az eszközöket változtatta 
több izben, de a végczélokat is s ez által a 
megbizhatatlanság, a kapzsiság és az ingadozó 
nyugtalanság hirét szerezte oly politikának, mely 
magában majd mindig őszintébb, mérsékeltebb 
és jogosultabb volt, mint azon hatalmaké, melyek 
azt megtámadták, s csak védelemkint vagy az 
erőkiegyenlités szempontjából járt azon nyomokon, 
melyeket sikeres példájok kijelőlt. 

Bénitóan és megzavaróan hatott kétségkivül 
az ausztriai ház egész külügyi politikájára azon 
félszeg viszony, melyben József mint római csá- 
szár és uralkodótárs anyja irányában állott, ki 
országai tényleges uralmát még vezérlette és 
avval együtt minden reális hatalmi tényezőkkel 
intézkedett. Félszeg állások gyakran éreztetik 
utóhatásukat a jellemre, kedélyre és eszmefej- 
lésre, még akkor is, midőn az illetők már telje- 
sen felszabadultak bilincseikből. És ha Mária 



hogy a helybeli vámhivatalt világositsa fel a felől, 

hogy az innen Németországba postán küldött s 

onnan eredeti pecsét alatt s felbontatlan 

visszautasitottáru nem lehet vám- 

köteles tárgy. 

A gyülés a Budapesten felállitandó tech- 

nologiai muzeum költségeire - a közok- 

tatásügyi miniszter felhivása folytán - egyszer 

mindenkorra 100 frtot szavazott meg. 

Nagy-Enyed városnak egy ne- 

gyodik orsz. vásár engedélyezését tárgya- 

zó kérelmét a gyülés mindenekelőtt azon rég 

vallott elvnél fogva nem pártolta, hogy az orsz. 

vásárok száma általában nem szaporitandó, de 

külőnben is más vásárok példája tanusitja, hogy 

a vásárok számának szaporodása a meglevő vá- 

sárok forgalmát szokta ecsökkenteni sigy Nagy- 

Enyed is az új vásárral többi vásárait ronthatja 

meg a helyett, hogy jövedelmét szaporitaná. 

Nagy-Almás községnek azon kérését, hogy. 

négy orsz. vásáraujból gyakorlat- 

ba vétessék, a kamara tárgytalannak talál- 

ja, miután a vásárokat nem lehet kormányi ren- 

deletekkel teremteni s épen azon körülmény, 

hogy mind a 4 orsz. vására látogatatlan, tanu- 

sitja, hogy azokra a forgalomnak nincs szüksége. 

A beszterezei iparbizottság jelentvén, hogy 

a moldovaiésbukovinail iparviszo- 

nyok tanulmányozására bizottsági el- 

nök Budacker Gottlieb és Ziegler Gottfíried ura- 

kat választá meg, a kik azonban az útazást ez 

év tavaszára halasztották, a kamara e jelentést, 

valamint a választottak részére szerkesztett úta- 

sitást helyeslő tudásul vette s miután a keres- 

kedelmi miniszter urnak sincs ez ellen észrevé- 

tele, felszólitotta a bizottságot, hogy a válasz 

tottak indulásáról tegyen jelentést, hogy a mi- 

piszter ur által utalványozott 500 frt utiköltséget 

a kamara tolyóvá tehesse. 

A beszterezei ipartársulatok elnökei a városi 

hatóság utján arra kérik a kamarát, hogy az 

utóbb hozzájok intézett kérdőiveket és a mult 

1879 ik évi jelentést küldje meg nekik német 

nyelven, mert magyarul nem értik meg. A gyü- 

lés sajnálatót fejezi ki a felett, hogy az illetők 

a tisztán közgazdasági ügyeknél nemzetiségi 

kérdés csinálására engedik magukat felhasznál 

tatni. A mult évben is hasonló kérdőivekre fele- 

leteiket beküldték, tehát akkor megértették. A 

kamara elfogad minden hazai nyelven szerkesz- 

tett beadványt s az egyes esetekhez képest igye- 

kezik az illetőnek nyelvén folytatni levelezéseit, 

valamint jegyzőkönyvei mellé is német nyelvü 

kivonatot szokott nyomatni, de 16-18 ivből 

alló évi jelentéseinek német nyelvre forditásához 

és kinyomatásához sem elég pénze nincs, sem 

elég irodai erővel nem rendelkezik. Mindezekről 

a magyar nyelven correct módon levelező ottani 

iparbizottság utján az illetők felvilágositandók. 

Deés város tanácsa a tojás-kereske- 

dők utóbbi időkben tapasztalt üzérkedé- 

sét megszüntetni óhajtaná azon okból, 

mert az ottani piaczon e czikket szerfelett meg- 

drágitották. Azon nézetben van, hogy ha minisz 

teri rendelettel a tojás-vásárlók arra szorittatná- 

nak, hogy üzletteleppel birjanak és czégüket 

jegyeztessék be, a bajon segitve lenne s fölké- 

ri a kamarát, hogy ez irányban hasson közre. 

A gyülés az ajánit intézkedést feleslegesnek 

tartja, mert az emlitett tojásszedő ügynökök azon 

kereskedők megbizottjaiképpen szerepelnek, a 

kiknek űzlettelepük és bejegyzett czégük van 

s igy az ipartörvény értelmében jogosultak nyers- 

Tereézia családi körének újjólag közzétett szamos 
levelezései, fiát e gyöngéd és kényes viszonyok- 

ban nem tüntetik is fel mindig szeretetreméltó- 

nak; ha az olvasó rokonszenve ép oly gyakran 

fordul a gyakran mélyen sebzett asszony csak 

nehezen leküzdött panaszai felé, mint itélete 

meghajol nézeteinek józansága és érzelmeinek 

nemes egyszerüsége előtt : az elfogulatlan elmél- 

kedés még sem fogja félreismerni azt, hogy egyes 

esetekben a császári fin béketürése és kegyelete 

rendkivüli megpróbáltatásoknak volt kitéve. Így 

peldául a bajor örökségi bonyodalmak alkalmá- 

val, midőn negotiátióinak tudtán kivül és háta 

mögött egészen új fordulat adatott, melyről csak 

akkor értesült, midőn a megoldások eredeti 

szándékatól és lépéseitől teljesen eltérő irányban 

már biztositva voltak. 

Van valami mélyen megható ez annyi 

magasztos tervekkel, annyi nemes kisérletekkel 

kezdeményezett uralkodói élet megszakadásában, 

és eredménytelen meghiusultában majd mind an- 

nak, a mit teljes odaadással, ritka tevékenység- 

gel és fáradhatatlansággal czélba vett; de ha 

terveinek meghiusulta mély fájdalommal töltötte 
is el az idő előtt haldokló fejedelmet, vigaszta- 

lásául szolgálhatott, hogy minden intézkedései 

között, melyek megszüntetését és viszavételét 

elkerülhetetlennek tapasztalta, épen azt a kettőt 

tarthatta és tartotta fenn - a vallási türelemre 

és a jobbágyok állapota szabályozására vonat- 

kozó rendeleteit, - melyek kormányrenszered 
tévedésein kivül és felűl állottak, és kormányzati 

szándékainak alakilag egyedül fönnmaradó, de 

egyszersmind legnemesebb és legjótékonyabb ta- 

nuságát képezték. 

anyagaik beszerzésére bár honnan, a kivánt in- 

tézkedés czélra sem vezetne, mert a mai gyo1s 

közlekedés mellett az áruk értékét nem a helyi 

fogyasztás, hanem a főbb piaczok határozzák. 

A tojás-kereskedés egyébiránt egy igen szépen 

indult s a falusi pépre nézve nagyon hasznos 

üzletág. a mely az árakat, ha kissé feljebb is 

emeli, de később - mint Kolozsvártt is történt 

- teljesen szabályozza. 

Levelező tag Köváry László az elnökség 

utján terjedelmesb emlékiratot terjeszt a kamara 

elé az ipartörvény reviziója alkalmából föltett 

kérdések közül arra, a mely a segédek 

kényszerhozzájárulását illeti a 

betegsegélyző és temetkezési pénz- 

tárakhoz. Az emlékirat, mint szakértői vélemény, 

a kérdés európai állásának előadása után, prak- 

tikus javaslatokat tartalmaz. A gyülés a szerző- 

nek e becses munkáért köszönetet szavaz, azt 

egész terjedelmében a jegyzőkönyvhez mellékel- 

ve kinyomatni s ily módon a kül. és beltagok 

tudomására hozni, ezenkivül a miniszter és a 

társkamarák figyelmébe ajánlani elhatározta. - 

Szegedi és társa helybeli első har isznya- 

kötő gyára ez iparág emelése ügyében ter- 

vezetet nyujtván be, a kamara bővebb tanulmá- 

nyozás és javaslattétel végett egy szakértő bi- 

zottságnak adja át. Hasonlót tett P alládius 

enyvfőző rokontartalmu kérésével. 

EMLÉKIRAT, 
melyet a kolozsvári keresk.- és iparkamra 

a kereskedelmi szakoktatás ügyéb
en 

Trefort Ágost 

vallás és közoktatásügyi miniszter ő nagyméltóságához 

intézett. 

(Folytatás.) 

A mi a szakoktatás ügyét illeti, annak 

több ágaiban részint egészen megnyugtató ered- 

ményekkel, részint reményekre jogositó kezde- 

deményezésekkel találkozank. A mit ez ország e 

téren felmutathat, azért a nemzet hálája legna- 

gyobb részben Nagyméltóságod illeti, mert kö- 

zoktatásügyünk intézői közül épen Excellentiád 

kegyelmeskedett figyelmét a szakoktatás ügyé- 

re is érdemiegesen és egy szebb jövővel bizta- 

tólag kiterjeszteni, felhasználva azon alkalmat 

is, a midőn a közgazdasági miniszteri tárcza is 

gondjaira volt bizva. Igy pl. a gazdasági szak- 

Oktatást illetőleg a m. kormány gondoskodása s 

az államnak ez érdekben eddig hozott áldozatai 

oly nagy mérvüek, melyek méltók Magyarország 

földmivelése terjedelméhez s állámfenntartó fon- 

tosságához. Nem szólva a gazdasági szaktanio- 

lyammal megtoldott számos felső népiskolákról, 

a gazdasági szakismeretek kultiválására M.-Óvárt 

gazdasági akadémia, Keszthelyen, Debreczen- 

ben, Kolozs-Monostoron, Kassán felsőbb gazda. 

sági tanintézetek, Debreczenben és Lipót-Ujvá 

ron földmives iskolák, Er.Diószegen és Tarcza. 

lon vinczellér-képezdék állnak fenn, olyan be- 

rendezéssel, mely akármely államnak becsületére 

válnék, hisz e tanintézetek csupán taneszközeik 

131,229 frt értéket képviselnek, s az állam- 

pénztárból azokra az 1868-78-ig terjedő 10 éves 

időszak alatt 2,378,551 frt 48 és feél kr. ada- 

tott ki. *) ! 

*) „Előterjesztése Trefort Agoston a föld- 

mivelés, ipar és kereskedelemügyi miniszterium 

vezetésével megbizott vallás. és közokt. m kir. 

miniszternek a gazd. tanintézetek fejlődése és 
állásáról. 

A LÁMPAGYUJTÓ. 

MisSs CUMMINS REGENYE. 

Huszonegyedik fejezet. 

Meghiusitott tervek. 

(Folytatás.) 

- Nem, nem, teljességgel nincsen, 
czélunkra elég világos van még künn. 
Itt ez úton jöjjön kérem, s mr. Bruce 
kéntelen volt menni, hova Graham ur őt 

vezette, bár daczára, hogy ismeretes volt 

a párisi illemszabályokkal, kissé félre- 
huzta száját, s fejét haragosan rázta. 

Gertrud most már elmondhatta Bru 
cené asszonynak vásárlása eredményét, 
megmutatván neki a gombokat, melyeket 
ez egészen izlése szeréntieknek talált. 

Mivel az urak csakhamar ismét visz- 
szatértek a szalonba, ők is a divány kö- 
zelébe foglaltak helyet, s most a társa- 
ság egy csoportban gyülvén össze, a tár- 
salgás is átalánossá lett. 

- Mr. Graham, szólt Brucené, épen 
most kérdeztem ki Emiliát délre teendő 
utazásuk felől, s azon útvonalról itélve, 
melyet bejárni terveznek, nagyon kelle- 
mes kirándulás lesz az. 

- Magam is reméltem, asszonyom. 
Rég tervezgetjük ezt már. Emiliára bi- 
zonynyal kitünő hatással leend, s mivel 
Gertrud még soha sem tett hosszabb útat, 

hiszem, hogy neki nagy gyönyört fog 

szerezni. 

- Ah! tehát kegyed is részt vesz ez 
utazásban, miss Flint ? 

s 
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Hálásan ismerjük el továbbá azt is, hogy 

a magas kormány a rendelkezése alatt álló esz- 

közök erejéhez képest az iparos szakoktatás te- 

rén is ujabb időben numcsak a maga részéről 

minden lebetőt megtett, hanem az e téren meg- 

indult örvendetes társadalmi mozga omtól sem 

vonta meg nagy holderejü támogatását, minek 

örvendetes nredményei a Budapesten 1879 iki 

év őszén megnyilt allami középipartanoda, a 

kassai virágzó gépész-tanoda, az ország [Z10n- 

böző pontjain a felső nép- és polgári iskolák, 

valamint a tanitóképezdékhez kapcsolt ipartan- 

műühelyek, az iparos tanulóknak már több helyen 

szervezett estvéli és vasárnapi iskolái, - 8 vég- 

re a házi-ipar ügyének terjesztésre tett s általá- 

nosan ismert fontos intézkedések. Igaz ugyan, 

hogy az itt emlitett intézkedések csak még sze- 

rény kezdeményezések eddig teljesen elhanya- 

golt iparoktatásunk felkarolása, de mi örömmel 

üdvözöljük ezt is, mert e komoly kezdeménye- 

zesben reményekre jogositó garantiáját látjuk, 

bogy ez ország reg táplált egyik legforróbb óhaj- 

tása már a közel jövőben életet nyerend. 

II. Mennyivel szomoritóbb a kép Nagy- 

méltóságu Miniszter Ur! ha közoktatásügyünknek 
itt nagy vonásokban vázolt ágai után tekintetün- 

ket a kereskedelmi szakoktatás ügyére forditjuk. 

Jóllehet allami közgazdasági életünknek egyik 

legfontosabb tényezője a kereskedés, mégis ugy 

a törvényhozás, mint a m. kormány nészéről e 

nemü szakmiveltségünk fejlesztésére állami uton 

mindeddig semmi, vagy alig számbavehető, el- 

enyésző csekély intézkedés történt. Avagy szá. 

mitásba jöhető intézkedés-e, midőn egy 16 millió 

lakóval biró állam egy nagyfontossága közok- 

tatási ag cultiválására évenkint 13,500 forintot 

áldoz, mig pl. a budapesti „felsőbb leányiskolá"- 

ra évenkint 39,870 frtot, a II. kerületi gym- 

nasiumra és realiskolára - mindkettőnek saját 

helyisége van - egyenkint 35,326 frt, és 

38,896 frt fenntartási költséget juttat az atllam- 

pénztárl... 

Nem kivánunk, Nagyméltóságu Miniszter 

Ur! a kereskedelmi szakoktatás méltánytalan 

háttérbe szoritását illustráló példak labyrintjába 

nyulni, de midőn türő lemondásunk hosszu évsora 
után elszőr bátorkodunk hangot adni egyik 

legforobb ohajunknak, nem tehetők, miszermt 

sajnálatunknak kifejezést ne adjunk azon tény 

felett, hogy mig némely téren oly befejezett 

állapotokat létesitettűnk, addig a kereskedelmi 

szakoktatás, mely pedig nemzetgazdasági életünk- 

egészséges fejlődésének egyik fő tényezöje a 

valosulásnak még első lépéséig sem tudott el- 

jutni. 
Hogy az itt kifejezett allitásunk, nehogy 

alapot nelkülöző szólamképen tünjek fel, bátrak 

vagyunk e helyen az Excellentiád által a mult 

1879/80ki tanévről kiadott hivata os jelentés 

adataira hivatkozni. E szerint van e tanévben 

összesen 42 kereskedelmi iskola; ezek közül 

30 alsó, 12 pedig közép kereskedelmi iskola. 

A mi az alsó kereskedelmi iskolákát illeti, 
bár körülményeink közöt méltányló ehsmerést 

érdemel azon kereskedelmi társulatok buzgalma, 

melyek az ily intézeteket létrehozták, de ezek 

csak az ismétlő iskolák helyettesítői, és teljes- 

séggel nem sorozhatók azon szaktanodak közé, 

melyek a mindinkább nemzetközivé váló keres- 

kedelmünk számára a szó valódi értelmében vett 

szakembereket lennének hivatva adni. Tekintve 

azonban azon - sajnos - általánosan ismert 

körülményt, hogy különösen kisebb vidéki váro- 

Természetes, hogy ne, felelt mr. 

Graham, a nélkül, hogy időt engedne 

Gertrudnak válaszolni. Nagyon számitunk 

Gertrudra s nála nélkül semmire sem is 

tudnánk menni. 

- Nagy gyönyör lesz reá nézve bi- 

zonynyal, folytatta Brucené, még mindig 

merön tekintve Gertrud arczára, 

- Magam is reméltem, hogy el fo- 

gom kisérhetni miss és mr. Grahamot, s 

nagy örömmel néztem ez utazás elé, fe- 

lelt Gertrud, de körülményeim oly for- 

dulatot vettek, hogy a jövő telet kénte 

len leszek Bostonban tölteni. 

Mit mondasz Gertrud? kérdezte 

Graham ur. Mit jelentsen e beszéd? 

Hisz ez előttem egészen ujság. 

- Előttem is sir, különben rég kö- 

zöltem volna azt önnel. 

Gondoltam, hogy önök számitnak ar- 

ra, engem magukkal vinni és semmi na 

gyobb örömöt nem okozhatott volna en- 

nél nekem is. Megmondottam volna ré 

gebben, minő körülmények hátráltatnak 

ebben, de előttem is csak most merültek 

fel azok. 

De mi nem bocsáthatunk el té- 

ged Gertrud. Hallani sem akarok erről, 

s neked velünk kell jönnöd, daczára min- 

den hátráltató körülménynek. 

Félek nem fogom tehetni sir, vá- 
laszolt Gertrud vidám mosolylyal, de meg- 
tartva szilárd hangját. Ön nagyon szives 
sir, ohajtja menetelemet. 

(Folyt. köv.) 

suokban még igen gyakran olyan tanonczok is 

vétetnek fel a kereskedelmi pályára, kik a tör- 

vény által előirt tanköteles kort sem haladták 

meg, s igy ezeknek igen csekély és hiányos 

ismeretei épen az alsóbb kereskedelmi iskolák 

által kell hogy pótoltassanak: lehetetlen ez in- 

tézetek fontosságát kicsinyelni, sőt ellenkezőleg, 

kereskedelmünk jövője iránt minden érdeklődő 

csak sajnálattal veheti tudomásul, hogy hazánk- 

ban oly elenyészőleg csekély az ily iskolák száma, 

holott kereskedő társulataink jó akarata s az 

államnak egy kissé több áldozata mellett nagyou 

könnyü lenne e téren is megnyugtató állapotot 

teremteni. 

(Folyt. köv.) 

A pétervári dolgok. 

Pétervárról márcz. 29-ről távirja az 

Egyetértés tudósitója következő nagyérdekü hi- 

reket: A távirdára nem bizhatom, a határig (Pod- 

volicziskáig) tehát levélben küldöm a következő 

hireket: Konstantin nagyherczeget 

a nép egyenesen vádolja a czár 

gyilkossággal. Tegnap este a márvány- 

palotában házmotozás volt nála. 

Azzal gyanusitják őt, hogy ő a feje az orosz 

terrorizáló forradalmi pártnak 

Konstantiun nagyherczeg fia s III 

Sándor czár közt igen heves jelenetek folytak 

le, állitólag Konstantin nagyherczeg fia, ki atyja 

kompromittálása miatt igen el van keseredve s 

fel van bőszülve, kezét is emelte a czár- 

ra. Konstantin nagyherczeget ugyanis minden 

méltóságától megfosztják s külföldre számuzik. 

Ma azt beszélték, hogy Konstantin nagyherezeg 

a történtek következtében öngyilkossági 
kisérle- 

tet követett el, mely azonban nem sikerült. - 

III. Sándor czár tolyton kap fenyegető 

leveleket a forradalmároktól, Lo- 

risz Melikov unszolja a czárt, hogy egy időre 

helyezze személyét teljes biztonságba. A téli pa- 

lotát, az Anicskov palotát, hol az uj czár lakik, 

egészen körül árkolják, mert alapos gyanu van 

arra, hogy mindkét palota alá van ak- 

názva. A czár hosszabb időre Czarzkojezeloba 

fog átköltözni. Czarzkojezelo 20 verstnyi távol. 

ban van Pétervártól, 3000 lakossal biró kis vá- 

ros ez, hol mindenkit személyesen ismernek. Ide- 

geneket e városba nem fognak bocsátani. A nyá- 

ron a czár Peterkofba fog költözni. mely szin- 

tén körülbelül 20 verstnyite van Pétervártól. 

A hivatalos lapban tegnap egy czari ukáz 

jelent meg, mely arról intézkedik, hogy a me- 

rényletek meghiusitása czéljából Pétervár lakos- 

sága egy ideiglenes rendőri tanácsot válasszon, 

melynek feladata lesz, a főkapitányt mindenben 

támogatni. A főkapitánynak kötelességében 
fog 

állani, hogy e rendőri tanácscsal tárgyalás czél- 

jából közölje azon rendszabályokat, melyek 
al- 

kalmazását szükségesnek tartja. A tanács több- 

sége által helyesnek talált intézkedéseket a 
fő. 

kapitány hajtja végre. A rendőrtanács határoza- 

tai azonnal törvényerőre emelkednek. Szükség 

esetében a határozatokat a főkapitány a belügy- 

miniszter által a czár elé terjeszteti szentesiítés 

végett. - Ha e tanács többsége a főkapitány 

előterjesztését visszautasitja, a főkapitánynak nem 

áll jogában, hogy azok megerősitését magasabb 

helyen ajánlatba hozza. A rendőrtanács 228 

tagból fog allani, megfelelően Pétervár rendőr- 

negyedeinek. Minden lakasbérlő szavazatjoggal 

bir. A rendőrnegyedek képviselőiket önállóan 

választják, abszolut szavazattöbbséggel. A vá- 

lasztások tegnapelőtt délután 3 órakor kezdőd- 

tek, s tegnap be kelle befejeztetniök. A lakásbér- 

löknek tegnap egész nap otthon kellett ülniök, 

mig a rendőri biztos hozzá érkezik a lajstrom- 

mal, melybe a megválasztandó rendőrtanácsos 

neve iratik. Hihetőleg leginkább a leggazdagabb 

háztulajdonosokat fogják megválasztani. A kö- 

zönség az ukázt közönyösen fogadta, és palliativ 

eszköznek tartja. - Hirlik, hogy a czár az 

udvari miniszteriumot teljesen fel fogja oszlatni, 

s csak az udvarmesteri hivatal marad meg, mi 

által évenkint 8 miliió rubel megtakaritás fog 

eléretni. Az udvari lovászmesteri hivatal személy- 

letszáma is jelentékenyen aláobb fog szállittatni. 

A merénylő Riszakov ügye még nem jut- 

hatott tárgyalásra. Riszakov tudvalevőleg elme- 

betegnek találtatott, s Bottkin, a hirneves orvos 

azt allitotta, hogy e betegség oly előre 

csoshoz emlékiratot intézett, minek 

ségeibe szállittatott. 

A ,„Székely nemzeti muzeum 

részére ez évi január-február havában beérke- 

zett adományok kimutatása. 

(Vége). 

III. Régiség, pénz és érem: Dá 

mel Gábor főispán ő méltóságától (Vargyas) 1 

drb. csiszolt kőkalapács; Bodor József ev. ref 

baladt 

stádiumban, miut Riszakovnál konustatáltatott, a 

léelekállapotra jelentékeny betolyással van. Un 

kovszky, Riszakov védője e nyilatkozatot fel- 

használva, Pleve prokuratorhoz és Fuchs taná- 

következté- 

ben elmegyógyászok vizsgálat alá vették Risz - 

kovot, ki a börtönből a harmad ik osztály helyi 

lelkész urtól (Kányád) 74 drb osztrák réz és 
14 drb osztrák ezüst pénz; Gál Gizella k. assz. 

tól (Dálnok) 2 drb főszből faragott szobor, 2 

drb girafi féstt és 2 drb legyező; Cserey Gyula 

urtól 1 drb orosz ezüst pénz; Domokos Dénes- 

től 7 drb ezüst pénz és 1 Széchenyi ólom em 

lékérme; Vitályos Györgptől 1 drb osztr. ezüst 

pénz; Böjte Lázártól 9 drb osztrák! réz pénz; 

Lehrer Alfrédtól 2 drb osztrák rézpénz; Özv. 

Cserey Jánosné ő nagyságától 1 pár ezüst men 

te csatt, 2 drb porczellán findzsa ; Szigethi Mik- 

lós honv. ezredes ő mélt. (Kolozsvár) 1 drb 

diszkard, melyet Bem tábornok Borosnyai Lász 

ló hadbirónak Nagy Szebenben adományozott ; 

Bartha Alberttől 4 drb réz és 2 drb osztrák 

ezüst pénz; Hamar Józseftől 1 drb rézpénz; 

Torma Zsófiaő nagym. (Szászváros) 2 drb kőka- 

lapács (hiányos), 10 drb csiszolt kővéső, 6 drb 

csiszolt csontvéső és furó, 70 drb tűzkő és ko- 

vaszilánk, (u. m. nyil, lándzsa hegy, kés és va- 

karó használatára) 200 drb. cserép részlet; Si- 

pos Albert urtól (Tömös) 1 drb vassarkantyu a 
XV. századból; Szentkirályi Árpád szolgabiró 
urtól (Sz.-Keresztur) 5 drb osztrák ezüst pénz; 
Imreh Domokostól 1 drb osztrák rézpénz; Al- 

bert Károly tanár urtól 1 drb osztrák rézpénz; 

Czompó Ferencztől (Matsa) 1 drb osztr. réz- 
pénz; Rédiger Gusztáv tanár urtól (Kecskemét) 
7 drb osztr. ezüst és 7 drb rézpénz; Markos 

Domokostól 1 drb osztr. rézpénz; Bornemisza 

Lajos ő méltóságától (Bereghszász) 5 drb. réz 

és 2 drb osztrák ezüst pénz; Bartha László ur- 

tól (Dálnok) 1 drb rézcsákány (csonka vári le- 

let); Orbán Károly urtól (Zágon) 3 drb czédu- 

la 1800. és 1810-ből Imecs Albert urtól (Imecs 

falva) 1 drb vasból készült ökörpatkó-szeg (le- 

let); Geréb Gizella k. asszonytól (Osdola) 1 vas 
kávéörlő a XVIII. sz. 

IV. Különféle várgyak: Málkin 

Luiza k. a. (Berzova) 11 drb külföldi és 463 
drb belföldi levélbélyeg; Wilberg műárus urtól 

(Athen) 14 drb görög bélyeg; Klimkó Endréné 
ő nagys. (Beregszász) 1 virág csokor tapló és 

mobából készitve; özv. Cseh S.eBornemisza L. 

ő nagys. (Beregszász) 1 drb csontból készült 

olasz ereklye kép; Demes Rózától (Szemerja) 
200 drb hirlap-bélyeg; dr. Heinsius M. urtól 

(Bréma) 108 drb külföldi levél-bélyeg; Haar és 

Steiner hangjegy kereskedő uraktól (Páris) 10 

drb franczia levélbélyeg; Herder műkereskedő 

urtól (Altona) 32 drb külföldi bélyeg. 

Fogadják a lelkes adakozók, kik tettök 

által egy nemzet kincsét gyarapitották, előleges 

köszönetünket, az utókor hálás elismerését. 

Sepsi Szt. György, 1881. márcz. 29-én,") 
V. VasadyN. Gyula, 

muzeum-őr. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1881. április 2. 

Helyi hirek. 

- Lapunk előfizetőit tisztelet- 
tel kérjük, hogy a jővő évnegyedre 

előfizetéseiket idején megujitani szíi 
veskedjenek. 

- Prielle Cornélia asszony mai fellépte 
elmarad. A müvésznő gyengélkedik s betegsége 

birósabb volt, mint akarata. Még ma délelőtt játszott 
a próbán, dea délutáni órákban kénytelen vala 

tudatni a müvezetőséggel, hogy felléptét elha 
lasztja. A müvésznő ez első felléptére váltott 
jegyek azonban érvénye sek lesznek akkor, mi 

kor - tán hétfőn - őt szinpadunkon látbi 
szerencsénk 1 esz. 

- Egyetemünk lépéseket tett az iránt 
hogy a közoktatást, az alkotmányosság vissza 

állitása óta kormányzott három miniszternek, báró 
Eötvös Józsefnek, Dr. Pauler Tivadarnak és 
közoktatásnak jelenleg is élén álló Dr. Trefori 
Ágostonnak olajfestésű arczképei az egyetem szá 

mára megszereztessenek. Az egyetem e képk 

megszerzésével s disztermében elhelyezésével 

elismerésének kiván kifejezést adni a három mi 

nister érdemeiért az egyetemmel szembei! 

A képeket Madarász Viktor, kitünő, festőnk 

festi. 

- Gocs Jenőt, egyetemünk egyik hi 

válóan szorgalmas növendékét az egyetemi taá 

nács ma délben államtudományi tudorrá avat 

fel. Gratulálunk az uj doctornak. 

- Hogyan gondolkoznak az alsó-aus 

ttrai parosok az ipar törvényhozási szervezésérő 

Most, a mikor nálunk is az ipar törvényhozás 

szervezésének kérdésében aunyira élénk a mo! 

galom, s a mikor bőséges alkalmunk van anusk 

a tapasztalására, hogy a mi iparosaink mily" 
rendithetetlen meggyőződéssel csüngnek azon !7 

eszmén, hogy csak az iparszabadságnak a je 

lentékeny korlátozásával emelheti a törvényhozi5 

az iparosok helyzetét, nem lesz érdektelen tut 

nunk, hogy miképen gondolkoznak az alsó ausz 
triai iparosok az ipar országos rendezéséről. A' 

alsó ausztriai iparos-egylet legközelebb, februát 

havi gyüléséből, egy feliratot intézett a képv 

selőházhoz, melyből, a miskolczi „közgazdasa8 

után, átvesszük a következő helyet: „Tagadi" 

tatlan tény az, - mondja az iparos-egylett 
hogy az iparos körök jó nagy része az ipartőt 

vényhozástól többet vár, mint a mennyit az. 

dolog természeténél fogva adhat. Az ipartőrvét 
gyakran tétetik távol álló visszás állapotokel 
..... 

Ezen kimutatás fekvő betegségem miatt kése 
V.V NX. Gy. 



sociális bajokért felelőssé. Az iparosok azt hiszik, 

hogy ezeken a törvényhozási reformok maguk- 
ban képesek segiteni. A törvény az életviszo- 

nyokat legfelebb szabályozni képes, de nem 

képes azokat teremteni. Az, a ki azt hiszi, hogy 

a törvény szakaszai által pótolni lehet azt, a 

mit az egyéni tevékenység van hivatva terem- 

teni, tulbecsüli a törvényhozás productió erejét. 

Az egylet ép ezért őszintén örül, hogy a kor- 

mány javaslatában az iparszabadság elvét fenn- 

tartotta. Az iparos világban élénk mozgalom 

iindult meg az iránt, hogy minden iparostól ki- 

vántassék meg, miszerint iparát a maga rendjén 

megtanulta légyen. Ez az óhaj oly természetesnak 

és oly egyszerünek látszik, hogy ezerekre megy 

azoknak a száma, kik azt, a nélkül, hogy hord- 

erejét megfontolnák, aláirják. Egy ily intéz- 

kedéssel nem kevesebb történnék, mint hogy az 

ipari tevékenységnek szabad fejlődésében utja 

vágatnék el. A verseny minden oldalról aggasz- 

tólag nő s igy sulyos felelősséget vállalna ma.- 

gára az, a ki oly intézkedéseket hozna javas- 

latba, melyeknek nyomában a legkisebb stag- 

natio járna. A aualificatio kimutatása vagy üres 

formaságá lesz, vagy zaklatásá fog fajulni Mind- 

két esetben többet fog ártani ipari fejlődésünk- 

nek, mint a mennyit használ. Nem a korlátozá- 

sok miatt volt hajdan az iparosok helyzete jobb, 

hanem azért, mert általán jobbak voltak az idők 

és viszonyok. Ha az egész világon a vasuti 

sineket feltépnék, a távirda czölöpöket elégetnék, 

a gépeket összerombolnák, ismét itt volna a 

kézmüiparnak aranykora itt volna az idő, a hol 

a legprimitivebb munka is megadná szerzőjének 

a biztos megélhetés feltételeit stb..! 
- A kolozsvári kereskedelmi és ipar 

marához a kereskedelmi minisztertől következő 
értesités érkezett: A gazdaságban és kertészet- 
ben használt vetőmagvak rosz minősége és ha- 

misitásai iránt tolyton hangoztatott panaszok ki- 
vánatosnak tüntetik elő azt, hogy az eme mag- 

vakkal üzött kereskedés lehetőleg ellenőríztessék 

s ez uton a jó minőségü vetőmagvak terjesztése 

előmozdittassék. - Ez indokból Budapesten az 

állatorvosi tanintézettel kapcsolatban egy vető- 
mag vizsgáló állomás állittatott fel, alkalom nyuj- 

tatván ez uton arra, hogy a vetőmagvakat ter- 

melő; vagy vásárló gazdák és kereskedők a 

magvak valódisagáról, tisztaságáról és csíraké- 

pességéről, szóval használati értékéről biztos tá- 

jékozást szerezhessenek. A vetőmag vizsgáló ál- 

lomás müködését már megkezdvén, a szervezeti 

szabályzat a kolozsvári kereskedelmi és iparka- 

maránál is megtekinthető. Ugyan ide is érkez- 
vén bejelentési ivek a május 6 és 9-én Buda 
pesten tartandó tenyészállatvásárra, ezt oly fi- 

gyelmeztetéssel hozzukaz érdekeltek tudomásá- 

ra, hogy ily ivek az irodában átvehetők, s hogy 
a bejelentési határnap april 10-kén lejár. Az el- 
nökség. 

- A kolozsvári kereskedelmiés 
iparkamarát a kereskedelmi miniszter úr 
arról értesitette, hogy Londonban f. évi julius 

16-tól augustus 1-ig nemzetközi orvosi és 

közegészségügyi kiállitás fog tar- 
tatni, a mely a betegségi folyamatok megaka- 

dályozására, főlderitésére gyogyitására és eny- 
hitésére szolgáló minden fontosabb tárgyakra és 

készülékekre kiterjed. A kamara az ily tárgyak 
előállitásával, illetve elárusitásával foglalko- 

zókat e körülményről értesitni kivánja, 
- A regény olvasó közönség figyel- 

mébe ajánljuk a kereskedői körnek (polgári tár- 
salgó) azt a legközclebb történt megállapodását, 

hogy regénykönyvtárát az ilyszerű kölcsön- 
könyvtárak legmagasabb szinvonalára fogja he- 
lyezni s a magyar nyelvű teljes regénygyüjte- 

ményen kivül, német és franczia regényekkel is 

ellátja magát. Jókainak, Jules Vernenek s álta- 

lában a hazai és külföldi nevezetesebb irók leg- 
ujabb munkáit is megszerezte s intézkedett, hogy 

az irodalomban megjelenő minden jelesebb ter. 
mék a könyvtárnak megjelenése után mindig 

mindjárt megküldessék. A könyvek czimjegyzéke 

ápril 1-től kezdve 30 kr helyett 10 krért álla- 

nak a kőzönség rendelkezésére s a sajtó alá 

adott függelékek dijmentesen fognak kiadatni. A 

könyvtár helyisége belközép-utczán van, a gr. 

Mikó féle ház mellett, s nyitva áll d. e. 11-1- 

ig és d. u. 1-4ig. Az előfizetési ár egy 

évre 2 frt. 

- Adomány. Az első magyar általános 
biztosita társaság főigazgatósága a kolozsvári 

felsőbb ker skedelmi iskola részére o. é. 100 fr- 

tot adományozott. 

- A „Maária Valéria" árvaház egy- 
lete folyó év ápril 12-én, kedden d, u. 3 óra- 
kor a városház tanácskozó nagytermében tartja 

évi rendes közgyülését, melyre az egylet tisz- 
telt tagjait és az érdeklödő nagyközönséget, 
tisztelettel meghivja, az árvaház választmánya. 

-132. közlemény az árvaház szá- 
mára törtent adakozásokról: A kolozsvári kise- 

gitő pénztár 26 írt o é. A rendőrségtől 1 nyu- 

lat. Somodi Istvánná 5 veder eczetet. Vécsei 

Sámuel 56 kló. kenyér lisztet, és 10 kló buza 

darát. Fogadják a szives adakozók hálás köszö- 
netünket, az árvák nevében. Kolozsvártt, ápril 

1-én 1881. Bán Istvánné, alelnök, Kó csi Ká- 

rolyné titkár. 

- Időjárás. Áttekintése a mai időjárás- 
nak. Európában: a depressió (764-765) 

Magyarországban, a depressiók egyike (765-760) 

a kontinens északkeleti, másika pedig (765-759) 
annak délnyugati részében van. Mérsékelt kü- 
lönböző irányu szelek mellett az idő felhős, bo- 

rus, gyakori csapadékokkal. A hőmérséklet kis- 

sebbedett. Hazánkban: Több délies, keve- 
sebb északias, mérsékelt szelek mellett a lég- 

nyomás általában fölebb; a hőmérséklet délen 

kissé lejebb, északon kissé fölebb szállt. Az idő 

változó jelleggel többnyire felhős, borus ; számos 

részben jelentékeny a kontinentalis nagy légnyo- 

más magaslata. Temesvár táján (765) van a 

mult hó 29.én előrejelzett változó jellegü idő 

végéhez közeledik. Kilátás a jövő időre. Ha- 
zánkban: a jövő napokra boruló jelleg mel- 

lett délen melegebb, északon hüvös időt várhat- 

ni számos, de nem jelentékeny mennyiségü csa- 

padékokkal. 
a 

Hazai hirek. 

- Az árviz a Kőrösök vidékén ismét 
fenyegető alakot öltött. A Kőrös mentén fekvő 

községek Gyulától kezdve le egész Csongrádig 

mind kétségbeesetten védekeznek a megbőszült 

elem ellen, adja isten, hogy ennek az igazán 

hősi harcznak győzelem legyen a bére. Békés, 

Gyoma, Endrőd, Szent-András, Kun-Szent-Már- 

ton, Szentes népes magyar községek, mind a 

végső veszedelem ellen küzdenek. Az a hir, 
hogy M.-Berény mellett a viz áttörte a gátat, 

hála isten, valótlannak bízonyult, hanem Kun- 
Szent-Márton és Öcsöd közt, a viz csakugyan 

gátat szakított s elöntötte a több ezer holdnyi 

termékeny pusztát, mely tanyákkal sürün belé- 

vén épitve, sok embernek lakóhelye is. A Tisza 

is mindenütt rettegésben tartja a partja menté- 
ben lakókat, különösen Szegedet szorongatja 

megint az árviz. 

- A nemzeti szinház tűzbizton- 
sága. A nizzai szinházégés borzalmai által 
felköltött aggodások lecsillápítása s az esetleges 

hiányok felkutatása czéljából a fővárosban a 

gáztársaság egy küldöttsége megvizsgálta a 

nemzeti szinház világitó készülékeit. Különféle 

világitási kisérleteket tettek s igy győződtek 

meg a gázvezető csövek hibátlanságáról. Na- 

gyobb biztosság kedvéért azonban a szinpad 

gázvezető csöveit. elválasztják a nézőtér világi- 

fásatól, ugy hogy mind a kettőnek külön cső- 

hálózata lesz, a mivel elkerülik azt, hogy mint 

most a nizzai szinháznál történt, egy esetleges 
gázrobbanás következtében ez egész szinház sö- 

tétben maradjon. A tüzoltó parancsnokság is 

megvizsgálta a szinház tüzoltó eszközeit s min- 

dent rendben talált. E helyütt még megemlitjük, 

hogy a nemzeti szinház igazgatósága tárgyaláso- 

kat folytat a Ganzféle gyárral, a szinpadnak 

esetleg a nézőtérnek is villámos kivilágitása iránt 

s a gyár legközelebb kisérletet fog tenni a szin- 

ház igényeihez képest oly világitási rendszerrel, 

melyiyel a világitás erejének leszállitása vagy 

fokozása könnyen lehetséges. 
- Elzülött élet. A főváros halottas ka- 

marájából nem közönséges embert temettek el. 

Az illető Kardosi Ferencz biharmegyei, volt dus- 

gazdag földbirtokos, ki a hatvanas években nagy- 

koruvá levén egyszerre 700000 írt értékü bírtok 

javadalmába jutott, amely ősi birtokot az illető 

kőzel öt év alatt oly alaposan eltoporzékolt, hogy 
ez időtől kezdve közkönyörületből tengette szá- 
nandó eletét. Pénze nagy részét Párisban köl- 
tötte el, hol egy elszegényedett orosz herczegnő- 

vel házasságra kelt, de mely az anyagi tönk be- 

következtével egyező akaratukkal felbontatott. A 

fővárosban, mint pénzügyőr kereste kenyerét, 

mig hosszu sorvasztó betegsége kórházi ágyhoz 
nem szegezte, melytől a halál tegnapelőtt váltot- 

ta meg. 

- Nejét ölte meg. A pestvidéki tör- 
vényszégnél tegnapelőtt egy pásztói fiatal ember 

jelentkezett Dávid Simon azzal a kijelentéssel, 

hogy nejét agyonlőtte, mert egy Kovrád mellett 

levő uradalom ispánjával bünös viszonyt folyta- 

tott s erről maga meggyőződött. A jelentkezőt 

át fogják szaállitani a nógrádmegyei törvény- 

székhez. 

- Vastagfejü ember öngyilkos kisér- 
lete. Mult hó 28-án M, mészáros Budapesten fő. 

be lőtte magát, de - vagy a koponyája hatal- 

mas vastagsága folytán, vagy talán, mert a lö- 

veg volt gyönge, - a golyó a homlokában meg- 

állott s az óhajtott halált előidézni képes nem 
volt. A fiatal öngyilkos-jelölt bekötötte a fejét 

kendővel, elment a mészárszékbe s azzal a szó- 

val köszöntött be: „Most már főbe lőttem ma- 

gam." Azután meglátogatta a mostohaanyját, 

kinek elmondta, hogy ő annyi már, mintha meg 
volna halva. Itt aztán lefektették s délután az 

orvos kihuzta fejéből a jóakaratu golyóbist, mely 

a homlokcsonton egészen laposra nyomódott, 

mint egy négykrajezáros darab. A műtét után a 

szerencsétlen rosszabbul lett, ugy, hogy most 

már életéért is aggódnak. Tettének okául azt 
mondja, hogy szerelmi viszonyt kötött, melynek 

gyümölcse nem maradt el s atyjától való félelme 
hajtá az öngyilkosságba. 

- A felvídekről Sárosmegyéből elszo- 
ritó mérvben foly az Amerikába való kivándor- 

lás. E tárgyban a következőket olvassuk : Az 
Amerikába kivándorlás Sárosmegyéből napról 
napra nagyobb arányokat ölt. A közigazgatási 
közegek rendszabályai nem képesek gátat vetni 

a kivándorlási kedvnek. Minden áldott nap 20 
-265 szekér tele tömve kivándorlókkal utazik a 
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készülődők száma pedig megyeszerte igen nagy. 
Nem használ semmit a nyomorral való ijeszt- 
getés. A nép nem hiszi. S hitében támogatják 

őt a naponkint szép számban érkező pénzes 
levelek, melyekben a már kivándoroltak hátra- 

hagyott övéiknek oly összeget küldenek Ameri- 
kából, minőket itten egész családjukkal 4-ő év 

alatt sem kereshettek volna. E mellett levelükben 
Eldorádónak festik helyzetüket. Egyesek, kik a 
pennszilvániai bányákban dolgoznak 4-5 dollárt 
keresnek naponként. Texasban is igen elő- 

nyösnek rajzolják anyagi helyzetüket. Egy 

sincs azonban a kivándoroltak között, ki 

legalább 1 dollárt ne keresne naponként s a 

mi különös, az ujságokban terjesztett hireket, 

hogy a kivándorlókra nagy nyomor vár vidé- 
künk kivándoroltjai közül egy sem erősitette meg. 
Ha a kivándorlási mánia - irja - nem szü- 

nik meg, ma holnap kilátásunk lehet arra, hogy 

nem marad annyi munkaerőnk, mennyi a saját 

földeink müvelésére nélkülözhetlenül szüksé- 

ges, még megérhetjük, hogy kaputosaink, intel- 

ligens földbirtokosaink, maguk fogják kezökbe 
az eke szarvát. 

Vegyes hirek. 

- Ajándék a trónörökös részére. A szá- 
mos ajándék közt, mit a trónörökös Jeruzsálem- 

ben kapott, van egy pompás sétapálcza, mint a 
hebroni szerzetesek egy különös fából faragtak. 
A pálcza állitólag egy Hebrontól háéomnegyed 
őra járásnyira fekvő fanya egyik fájának ágá- 
ból készült, hol valamikor Ábrahám, a zsidók 
ösatyja lakott családjávai. Az arabok e helyet 

ma is „Ramet-el Chalilnak" (Isten kedvenczé- 

nek halma) nevezik. Ábrahám házából ma csak 
pár oszlop áll fenn, s ezek közelében egy fa áll, 

melyről azt tartja a monda, hogy Ábrahám ez- 
alatt ült, mikor az angyal megjelent neki. Ez a 
fa (luercus Ilex, kerülete 22 láb, s némelyik ága 
48 láb hosszu. 

- Beocses éekszerőConstantinides, Kon. 
stantinápolyban lakó görög bankár a görög 
nemzetnek nagyértékü ókori brilliánt ékszert aján. 

dékozott azon czélból, hogy ez ékszer a görög 

királyi korona készitéséhez első anyagul szol- 

gáljon. Az obizanczi foglalásu ékszer a Con- 

stantinides család örökségi tulajdonát képezi, s 

az athénei muzeumban legközelebb kifog állit- 
tatni. 

- Hugo Viktor ép most fejezett be 
egy kötet költeményt, mely „Les auaite veuts de 

I esprit" czim alatt még a jövő héten fog meg- 
jelenni. A gyüjtemény négy részre oszlik s benne 
a drámai lyrai, biblikus és szatirikus költészet 
ünnepet ül. 

- „Plati deszet zlatych." Egy cseh- 
országi község elhatározta, hogy minden a köz 

ségbe kerűlő dualisztikus jellegüű uj tizes baukó 

egészittessék ki valamely szélén a fenti cseh fel- 

iratta, nog, igy legalább némileg elég legyen 

téve a csoh nyelv igényének. A prágai „Národ: 

ni Listy irja, hogy a tulbuzgó cseh község ko- 

moly szándékdól kezdeményezett tettét „heczből,, 

mindenfelé utánozni kezdik amenyniben Csehor- 

szágban forgalomban levő „kék tizesek legnagyobb 

részben a Plati deszet zlatych" megjegyzéssel for- 

dulnak elő Prágában egy nagykereskedő száz da- 

rab nyomot csináltatott az emlitett cseh felirattal 
és szétküldte azokat a vele összeköttetésben ál- 

ló czégeknek. Igy tehát a kérdéses bankok nyo- 

tatott cseh szöveggel is elláttatuak rövid időn. 

A „KELET" magántáviratai. 

Szeged, aprilis 1. Az éjjel és délelőtt 
erős szélvihar volt s a sövényházi töltésen meg- 

rongálta a habvédet. A királyi biztos délben, 
Kende Kanut kormánybiztossal, külön vonaton 

a belyszinére utazott. Külön vonattal 120 kato- 
na szállittatott ki és gyors munkával helyrehozá- 

tott a habvéd; reggelre 200 munkás váltja fel 

a legénységet. A sövénybázi töltés különben 
szilárdan áll. A királyi biztos a folytonos ára- 

dással szemben a további eshetőségekre nézve 

előre intézkedett. A temesvári helyőrségből 200 

katona érkezik az itteni helyőrség kiegészitésére; 
arra nézve is kész az intézkedés, hogy a 38.ik 

(szegedi) honvédzászlóaljtól 200 tartalékos, szük- 

ség esetén rögtön behivathassék. 

A város alatti és ujszegedi töltéseknél az 

elsó habvéd elkészült; intézkedések tétettek a 

második karózásra. A töltések lejtmérezéséből 

kitünt, hogy a legalacsonyabb 8.32 méter. 

A viz ma ismét tetemesen áradt. 24 

óra alatt 13 centiméter az emelkedés. Vizállás 

este 7.39 méter. Időjárás borongó, csendes. 

Ziehy Géza gróf ma d. u. a temesvári 
vonattal ide érkezett. 

Pétervár, ápril. 1. Tegnap megválasz- 
tották az ujonnan összeülő fővárosi tanács ösz- 
szes tagjait. Az „Agence Russe. azt mondja, 
hogy a kormány az ilyen tanács alakitása, kére- 
lemre, a többi városoknak is meg fogja engedni. 

Az idézett ügynökség azon hirre vonatkozólag, 
hogy az orosz kabinet az „internatiónak" ellen 

alkalmazandó rendszabályok tárgyában állitólag 
lépéseket tett a külföldön, - azt jegyzi meg, 
hogy a kormány általánosnak tekinti a veszélyt 

és bizik a kormányok szolidáritásában. Ha ez 
utóbbi létezik, szükségtelen arra hivatkozni és 
ha nem, akkor hiába fog annak megteremtésén 
fáradozni. - Az „Agence Russe" a konstiná- 

polyi tárgyalásokat illetőleg azt mondja, hogy a 

gokkal keverve. Mindamellett, 

nagy követek egyetértése bevégzett tény, a 

megállapitott javaslatot már elküldték az illető 
kormányok és azután a két fél elé fogják ter- 
jeszteni. 

Bécs, ápr. 1. Az 1854-es sorsjegy egy 
kihuzása ma történt. JAz 568 Seriés 44 szám 
100,000 frtot nyert. A 2545 Seriés 27 sz. 20,000 

a többi Seriesek 300 frtot nyertek. 

Algir, apr. 1. A kumirok ismét betörtek 
a határon és Fagemol ezredes rögtön megfe- 

lelő intézkedéseket tett. A csapatok parancsot 
kaptak, hogy erélyesen nyomuljanak előre, de a 

határt ne lépjék át. 
Konstantinápoly, apr. 1. A hatalmak 

végleges válasza a határ vonalra nézve legalább 

tiz napot vesz még igénybe. 
Róma, apr. 1. Krepzulescu romai román 

követ ma kapta az értesülést, hogy Románia 

királyságát Olaszország elismerte. 

Petervar, apr. 1. A moszkaui kiállitás 
véglegesen 1882-re halasztatott. 

Bukarest, apr. 1, Boereskn bejelentette 
a kamarának, hogy Törökország elismerte Ro- 
mánia királyságát. A király fogadta a görög kö- 
vetet, a ki görögország királyságának jó kivána- 
tait tolmácsolta. 

Bécs, apr. 1. A Bécs városi sorsjegyek 
ma huzattak ki. A 2498 Serie 21 ik szám 200,000 

forintot az 1093 Series 63.ik szám 30,000 frtot, 

az 1000 seri. 90 szám 10,000 forintot nyertek. 

Londoni értesülések szerént ismét roszul 
állanak a görög-török tárgyalások. Gochen egyik 

értesitése következtében rögtön nagy miniszter 

tanács tartatott, mely 4 óra hosszat ülésezett és 
ismét egyujflottademonstracio kérdése 
beszéltetett meg. 
elyegyeset: .. 

KÖZGAZDASÁG. 
Alovak lóhussal való etetése. 

Metz városának ostromlása alatt Laguerriére ka- 

tonai állatorvosnak alkalma nyilott kisérleteket 

tenni a czélból, vajjon miképen fogják felemész- 

teni a lovak a lóhust, általaában a főtt és nem 

őtt állati anyagokat, s ugy tapasztalta, hogy a 

ovak ellenszenve ezen eledel iránt korántsem ak- 

kora, mint mi Sazt eleinte gondoltuk, s hogy 

azok aránylag igen gyorsan hozzá szoknak ez 

leledelhez, különösen akkor, ha az első lóhussal 
való etetés előtt a közönséges táplálékot egy- 
szer vagy kétszer már nélkülözték. A lovak 

a lóhust, legyen ez akár főtt vagy nyers ál- 

lapotban, sokkal könnyebben és tökéletes ebben 

elemésztik , mint a növényi táplálékot ; s meghiz- 

nak, erősödnek és tüzesekké lesznek attól, akár 

tisztán kapják a lóhust, akár pedig növényi anya- 

hogy a nyers hus 
alkalmasabb az etetésre, mégis jobb. ha azt meg- 

főzzük, mely esetben még a levét isitalul lehet 

használni. Elkerülhetetlenüi szükséges azonban a 

hust jól felapritani, szétdörzsölni és levelekkel, 

szalmával, szénával, liszttel, gabonaszemekkel, 

korpával vagy más növényi hulladékokkal jól 

összekeverni; e mellett egy kis tengeri, só hoz. 

záadása is igen előnyös. Kezdetben nem szabad 
a husadagoknak növényi anyagokhoz képest na- 
gyoknak lenniök; de aztán fokozatosan mind 
feljebb lehet azokat emelni. Laguerriérenek 

sikerül 2-83 kgr.-ig is felmenni egy lónál napon- 

ként. Sok ló mindjárt minden főzés nélkül is 
megette a lóhust, hacsak egy kis korpával, liszt- 

tel, gabonaszemekkel stb. volt az keverve; ké- 
sőbb még ezen elkészités sem volt szükséges; 
sőt még olyan lovak is, melyek általában nem 
szerették a hust, később, midőn előbb pulverisált 

alakban, növényrészekkel és sóval lepénynyé 

alakitva adatott eléjök, nagyon hozzászok. 
tak ahoz. 

A világ aranytermelése. Az egye- 

sült-állami pénzverde igazgatójának jelentése né- 
hány érdekes adatot tartalmaz az utolsó három 

év nemes fém termeléséről. Az összes termelvény 

volt a lefolyt 2 év alatt 338.343,935 dollár arany 

és 294 millió 429,382 dollár ezüst, vagyis ösz- 

szesen 587.782,8337 dollár, átlag véve tehát 1200 
millió forint az utolsó három év alatt. Ezen rop- 

pant produkczió nagy részét az Egyesült-Államok 

szolgátatták, t. i. 38. 899.850 dollár aranyat és 

40.812, 132 dollár ezüstöt. Ezt követi Ausztrália 

29.018, 223 dollár aranynyal, ezután Oroszor- 

szág, mely többnyire egyenlően 27.000.000 dol- 
lár aranyat és csak kevés ezüstöt szokott termel- 
ni. A mexikói produkczió majdnem csak ezüst 

ből áll 27.000,000 dollár ertékben. Ezen közlés 

tökéletesen megnyugtathatja azokat, kik attól 

tartottak, hogy az arany-produkczió nem áll 

egyenes arányban a fogyasztással; különben 

is ennek csak az a következménye volna, hogy az 

összes áruk ára bizonyos mértékben leszálna, mert 

a pénz is azon javak közé tartozik, melyek 
értéke, ha mennziségek apad, emelkedik. Az a- 

ranytremelés azonban oy eredményeket mutat fel 

hogy legfeljebb tiz év termékéből a német biró- 

dalom nemcsak felesleges ezüstjét. hanem 
bankjegyeit is képes volna aranynyal fel- 
cserélni, 

A Lambert.magyaró tenyésztése. 

Angolországban a magyarótenyésztés nagyon el 

van terjedve, nagyobb birtokoknál ezen ülte- 

tések holdakat foglalnak el, mert igen jövedel- 

mezők és ide vonatkozólag egy angol földbir- 

tokos következőleg nyilatkozik: „Eleinte csak 

kisebb mértékben ültettem magyarót mint szom- 
szédom, de a mint később, tapasztaltam, hogy a 
kereslet utána nagyobb ára pedig emelkedik, 

beültettem 10 arét = 4A hektart Lambert-magya- 

róval, mely ültetvény most teljes termésben van. 
Ezen ültetvény ugy van berendezve, hogy 1 
árére 640 bokor esik, melyek között első évek- 

ben, mielőtt a bokrok termeni kezdenének, 

burgonyát lehet termelni ugy hogy ezea termés 
minden kiadást födöz. Ha már most a bokrok 

teljescn kifejlődtek és egy-egy bokor csak 50 

krt, jövedelmez, akkor egy are 320 frtot jöve- 

delmez, pedig vannak évek, melyekben megfe- 

lelő kezelés mellett egy-egy bokor 5 frt jöve- 

delmet is ád; minek igazolásául, pontos föl- 

jegyzések szerint, 3/, are 17 mázsa mogyorót 

adott, melynek mázsáját 70 forinttal adtam el. 

Mihez még csak azon megjegyzést esatolom: 

hogy minden 7 évben hat termésre lehet szá- 
mitani; eladásuk mindig könnyü, mert ezen czikk 

keresett és messze szalitható ; miből következik, 

hogy a mogyoró tenyésztés nagyon jövedel- 

mező." 
Ezen előadást számos angol termelő iga- 

zolja, kik e tekintetben a lapok utján nyilat- 

koztak, sőt hozzáteszik, hogy nem egy kisebb 
földbirtokos a mogyoró tenyésztés által jóllétre 
vergődött. - Mivelgpedig a mogyoró a leghit- 
ványabb talajjal is megelégszik és hazánkban 
alig van nagyobb birtok, melyen nefordulna elő 

oly terület, melyet gazdaságilag nem lehet más- 

kép kihasználni - az ilyen területek beültetésére 

kiválólag alkalmas a Lambert-mogyoró. De jobb 

területek is fordulnak elő árokpartok, dombok, 
melyek e czélra kiválólag alkalmasok, mert a 

mogyoró ugy árnyékban mint napes helyen ki- 

válólag jól tenyész, de csak oly feltételel, ha 
ültetése gonddal történik, és az uültetéshez jól 
meggyökerezett s többször átültetett dugványokat 

haszuálunk. 
Ilyen jól meggyökerezett és megbizható 

azonosságu dugványok kaphatók Kösztriszben, 

Thüringiában Herger Ernő utódainaál százezer 

számra, honnan az árak iránt fölvilágositás sze- 

rezhető. 

A budapesti árutőzsdö hivatalos 

árjegyzetei 
1881. év márcz. hó 31. 

Ára 100 kilogramnak Budapesten. / 

Buza: Bánsági - frt. kr. Tiszavidéki 

12. frt. 50 kr. 12 frt 90 kr. Pestvidéki 12 frt 45 

kr. 12 frt 60 kr. Fehérmegyei 12 frt 45 kr. 12 
frt 85 kr. Bácskai - írt. - kr. ; 

Magyar rozs 10 frt. 30 kr. t0 fr 

60 kr. Takarmány - frt. - kr. - frt - kr. 

Árpa: 6 frt 70 kr. 7 ífrt - kr. Ma- 
láta 7 irt ó5 kr. 9 trt 7D Er. 

Magyarzab: - frt - kr. - frt - 
kr. Bánsági - írt - kr. 

Tengeri: - írt - kr. - írt - kr. 

másnemü - írt - kr. - frt - kr. 

Repcze: káposzta bánsági - 
k.. árt - kr. - t, kr. 

Magyarköles: - frt - kr. 
- kr. 

Szokvány: buza tavaszra szállitandó 
11 frt 30 kr. 11 frt 35 kr. Buza szept-októ- 
berre szállitandó 10 frt 22 kr. 10 frt 25 kr. 
rozs tavaszra szállitandó - frt - kr. - frt - 

kr. Tengeri májusra-juniusra 5 frt 82 kr. b 

írt 84 kr. Repcze káposzta aug.-szeptemberre 
szállitandó - frt - kr. - frt - kr. bánsagi 

julius-agusztusra szállitandó - írt - kr. - 
irt - kr. 
Szesz (nyers) 100 liter százalékként 30 

frt 1/, kr 31 frt. 

frt - 

- frt 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

BÉKÉSVY KÁROLY, 

NYILTTEÉR.) 

Amerikai fogorvos és fogmüvész, 

Perl József 
American Dentist Dr. of Den. 

tal Surgery. 

Amerikában kiképzett blombeur Besz- 
terezéről Kolozsvárra visszajött. 

Rendel Főtér 26. sz. 2-3 

Fontos gyomorbajban szenvedőknek! 
Schaumann Gyula gyógyszerész urnak 

Stockerauban. 

Teljes megelégedéssel tudatom önnel, hogy 

az ön „Gyomorsójának" használata által 
rosz emésztésem folytán előállott gyomor putfadt- 

ságom és gyomor égésem, már 2 doboznak el- 

használása után meggyógyult és az ön gyomor- 

sójának folytatólagos használata mellett, zavar- 

talan jo emésztésnek örvendek, miért is az ön 
gyomorsóját az ily bajokban szenvedőknek, mint 

a legjobb gyógyszert ajánlom, tisztelettel : 

Carl Josephy, Bécs, 

Kolowratring 2, 4 emelet. 

Kapható a készitő gazdasági gyógyszerésznél 
Stockerauban és Osztr.-Magyarország minden jó- 
hirnevű gyógyszertáraiban. Ára egy doboznak 
77 kr. Legalább is két doboznyi megrendelés 

megküldetik utánvét mellett. 

, *) E rovat alatt mejelenő czikkekért semmi fele- 
lősséget sem vállal, Szerk,



t 

Stein és Gámentzy Márton. 
Ujjonnan nyilt vászon és fehérnemü üzletünket a legjobb mi- 
nőségü szakmánkba vágó árukkal láttuk el, melyeket „hatá- 
rozott árak« mellett, a legjutányosb árban szolgáljuk. 

Hivatalok jótékony. és más egyletek, inté- 
zetek, kórházak és neveldek 

részére szükségeltető czikkeknél különös kedvezményt nyujtunk. 

A ( fa % f [2tb0 

a legnagyobb gondot forditunk, s elvállalunk mindennemü 

FEHÉRNEMŰ, PAPLAN és MÁTRÁCZOK 
készitését, ugyszintén 

HIMEZTETÉST 
a legjutányosabb árban. 

Nagy raktárt tartunk: 
ASZTALNEMÜ, VÁSZON, CHIFFON, KANAVÁSZ, SZŐT. 
TES, GRADL. KARTON.CRETON, FÜGGÖNYÖK, FÜG.- 

GÖNY KELMÉK, GYAPOTT GYOLCS, NANKIN, ZSEB- 
KENDŐK, VÁLFŰDZŐK, HIMZÉSEK, HARISNYÁK, ESŐ 
ERNYŐK, FÉRFI és NŐI KÉSZ FEHÉRNEMÜEK, BÉL- 
LÉSNEMŰEK és más itt elé nem sorolható szakmánkba vágó 

tárgyakból. 

Áruink minőségeért felelősséget vállalunk. 

E téren szerzett tapasztalatainpkat arra használandjuk, 
hogy a hozzánk érkező megbizásokat a legpontosabban tel- 
jesitsük. 

A n. é. közönségnek szives pártfogását kérik 

STEIN és GÁMENTZY. 

üooyele 2-3 
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Kolozsvárt, főtér, gr. Teleki Domokos-ház. 
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A sz.-fehérvári A deési 

FEKETE ERDOIét 
ÜVEGGYÁR 

Biharmegye, Élesd melett 

Magyarországon egyedüli üveggyár, a mely időszerü 
ujabb berendezése folytán minden hasonnemü csehországi 
gyárral szemben ugy a közönséges, mint a legfinomabb kris- 
tályüveg gyártásban versenyképes. 

Készit különösen: közönséges fuvott fehér és zöld üve- 
get, ujabb mintáju 

í 

gyógyszer üveget, petroleum lám- 
pákhoz minden üveg részeit, 

„Simens" formáju és minőségü 

boros és rumos 
bouteliákat. Köszörült üvegből, a mindennapi használatra 
valókon kivül, finom borivó, rosolis és confect garniturákat, 
kávéház, vendéglő és czukrászat berendezésére mindennemü 
üvegeket sat. 
Erdlyi foraktára Kolozsvártt kizárólagosan: 

i 
HUNWALD LIPÓT, 

üveg-, porczellán- és lámpa rakára 
(483) 66-50 bel-magyautcza 4 sz. 

. 

(450) 1212 
Eddig felülmulhatlan. 

MAAGER W. 
a királyi szabadalmazott valódi tisztitott 

: [4 E 

halmájzsirja 
MAAGER VILMOSTÓL Bécsben, 

hetése miatt gyermekeknek is különösen ajánlanak és rendel 
nmnek, mint legtisztább, legjobb,*) legtermészetesebb és elismert leg- 
hathatósabb szert mell- és tüdőbajok, görvély, csömör- 
daganatok,bőrkiütések,mirigybetegségek, gyen, 
gülés stb. ellen - üvegenként 1 frt, gyári raktáromban ; 
Bécs, Heumarkt 3 sz. a.**) valamint az osztrák-magyar birodalom 
legtöbb gyögyszertárában és jóhirüű anyagkereskedésében és valódi 

miöségben kapható. 

Kolozsvártt : Biró János, dr. Hintz György, Széky Miklós, Walen- 
tini A. és Wolff J. gyógyszertáraikban, - Csiki Imre, Dietrieh Sámuel, Hutflesz 
Károly és Gergely Ferencz kereskedéseikben. Abrudbányán : Vladu N. gyogysz., 
Teheder Albert, kereskedő. Nagy-Bányán: Hanzulovics L gyógysz. Nagy 
Euyeden: Obert J. gyógysz., Szász-Régenben: Sehüser János, Czoppelt H- 
gyógysz., Székely-Udvarhelytt: Solymosy J. gyógysz., Sepsi-Szent-Györ. 
gyön: Fehdenfeld J. gyógysz. 

*) Ujabb időben több czég tölt közönséges tisztátlan halmájzsirt háromszőgü üvegek- 
be, s azt MAAUFR valódi tisztitott dorsgajdócz májzsirja gyanánt ügyekszik a közönség- 
nek eladni. E rászedést kikerülendő, csak oly üveget kell MAAGER valódi tisztitott dorsga- 
dóczmájzsirjával töltöttnek elismerni, melyen az üvegen, ragjegyen, lezáró-kupakón és hasz- 
nálati utasitáson a MAAGER név áll. 

Ugyanott van a „schaffhauseni nemzetközi sebkötőanyag-gyár" Hartei- 
stein és tár chemnitzi (hüvelyes veteményi készitmények) gyára és new-yorki Hail- 8 Rucken- 
sozodont-gyár ának is főraktára az osztrák-magyar birodalom részére. 

melyet az első orvosi tekintélyek megvizsgáltak skönnyü emészt 

A VILÁG ELSŐ ÉS LEGNAGYOBB VARRÓGPGYÁRA: 

THE SINGER MANUFACTURING Co. 
EW-von 

varrógépei rendkivüli munkaképességük, jóságuk s tartósságuk miatt az összes varrógépek közt, mint a legki- 

tünöbbeknek bizonyultak be, mi nemcsak több mint három millió vevő és érdek nélküli szakértők által ismertetett el, hanem 

még több mint kéiszáz legmagasbb érdemdij, de kiválóan az évről-évre növekedő forgalom által bizonyittatik, 

mely egyedűl az utolsó előtti évben 431,167 varrógépre, tehát minden üzletnapban több mint 
1400 darabra emelkedett. 

Ezen tények hangosabban szólnak bármily ajánlásnál, s legjobb bizonyitékul szolgálnak az eredeti Singer varró- 

gépek felütmulhatlanságáról. 
Ag ha a gép a bejegyzett védjegyen kivül, a karján a teljes czéget: „The Singer Manu- 

Csak ugy valódi, ielaiag Co vireli és alant látható ,Neidiinger G. aláirásorumai ellátoit jótállási g n n / 
okmány (Certificate) mellékeltetett. (127) 5-52 

NEDLINGER G. Kolozsvár, 5 belközép-utcza - ő szám. 

TIFIc .17I4, 4 
Chief Office New-York, 34 Union Sauare. 

We, the Undersigned, Singer Manufacturing Co. do hereby certify, that the accompanying Sewing 
Machine bearing above Number, is constructed in our Manufactory and shipped to our General Agent for Russia, 
the North and Middle of Europe, Mr. G. Neidlinger, Hamburg. 

re We further state, that our Machines can only be had in Russia, the North and Middle of Europe 

through Mr. G. Neidlinger or the Agents appointed by him. 
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The Singer Manufacturing Co., New-York. 
General-Agent for Russia, the North and Middle of Europe. 

G. NEIDLINGER, EDVWARD CLARK, Presidant. 
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Philadelphiai nemzetközi kiállitás bizottsági birálata : 

.... Egy kiváló minőségü családi, varrógép melyben a legtöbb czélirányos gépészeti találmány van összpontositva; mely találmányok a különböző részeknek pontos járást 
kölcsönöz; szerkezeti egyszerüség, kiviteli szilárdság s a munkák kitünősége s az egész együttes tökéletessége. 

GASKORN A. T. vezérigazgató. HAWLEY J. B. elnök. ASCHER MAYER titkár. 
Az észak-amerikai egyesült államok százas bizottsága. 

RJEGYZ 
fehér- és vászon-nemü raktárából Kolozsvártt, belközép-utcza (Kisegitő alatt.) 

Férfi Chiffon ingek. Férfi alsó nadrágok (gatyák). 1 Sehiller leálló négy rétü R. 2- Nöi Chiffon háló réklik. 

(Mosatlan.) Pamut vászonból, kettős varrással. 1 sladtone 1 1 Szám drb frt kr. 
A kézelő e : 

Sz m drb ; . frt kr. Szám drb Hoksza, fet ler 1 szát zelő , " 4 5o 1 Csipkével vagy simán - 80 

9. 1 Loeálló gallérral redős - 80 20 1 Franczia szabásu 109. - 75 1 21.2 4 30 és betéttel 1 
11. 1" " 1- 20 , ugyanaz 110. - 808 Levingstone 1 ö 13 1 1 20 

1 20 20, ugyanaz 111. -858 1 Nonplusultr. , 4 30 15 1 himzés és betéttel 1 40 
18 " " sna : 1 20 30 M ayabaz 120. - 1 Continental 4 507 17 1 , 1 60 

" . - z , 14 A , ; 1.0 20 2 az sza su ia0 954 Gyermek gallérok 32.-től 34-ig 1 502 19 1 " 180 ( 
; ; 20 , ugyanaz 126. i Gallér darabonként 40 21 " s 2 e 

Férfi Chiffon ingek 0,, ugyanaz 1830. 105 Kézelő páronként 23 1 2 20 
sién a 27 „Franczia szabás 105. - 95 25 1 A 2 40 
zám drb frt kr. ugyanaz 110. 1- KNi ; ; i2 sima elővel i 27 gyanaa b 104 Női chiffon ingek egysz. és diszes. 27 1 , ; 260 

i. ugyanaz 120. 27 ugyanaz 120. 120 Rendes hossza 120 centtől 130 ctig. 30, "BPereal 290 
. .ugyanaz 

18. ; ugyanaz 1 70 " n Magyar szabása 115.0/1440 Szám drb hossza frt kr. ó 1 n " 3 50 
21 ngyanaz 2"n ugyanaz 120. 1 207 8.1 esipkével -8 p n 4 10 

24. , ugyanaz 2 308 n n ugyanaz 1265. 130 11 1 1- 4 " n 4 70 
27. „ Uugyanaz 1 60 n ugyanaz 130. 140, 54 5 30 
12 Redőzött elővel 1 108 ő * 1 "7 Bbetéttel 1 20 "ja 1 
14. ugyanaz 1 80.20 Férfi alsó n 
1. ugyanaz 1 50 L nadrág (gatya). 17 1 Egészeu himzéssel 160 Niöi alsó Chiffon szoknyák. 

/ vana ó , agyans 1 702 envászonból, kettős varrással. 19 , 1 80 Szám drb rt kr. 
20. „Himzett elővel 1 90 Szám drb hossz. frt kr. 21 1 k 14 1 Széles hajtással kerek 130 
24.. ugyanaz 230 30 1 Franczia szabásu 1050. 1I - 23 1,, 2 20 171, 1 60 
26., ugyanaz 2 50 n 1 n n 115.41510 26 1 2 50 20 1 1 90 

a 1 ; 115. 1 20 Női 1 s di 25 1 himzett betéttel 2 40 

Férfi szines ingek. 2, 1, 220. 120 INöi len ingek (egyszerü és diszes). 30 1, , 2 90 

Saját gyártmány a 1 Magyar szabásu 2 Irlandi Creas és rumburgi vászonból. 2 1 3 40 gyártmány. 5. 0 1 3 90 a 7 " 7 2 Szám drb frt kr. 
Szám drb etke..1 n n 135. 140 16 1 Cseipkével creas 1 b0 29 1 Uszályos szedett fodorral 2 80 
15. 1Oxford gallér és kézelővel - 65. 56. 1 Francz. szab rumb. 100. 1 75 i 39 1 3 80 15. , ugyanaz nagyobb - 75a1 1 a 1 110. 1 90 19 1 himzéssel 1 80 ; " 

avanaz ' . 22i 2 10 39 1 himzett betéttel 3 80 20,, ugyanaz 1 20 1 115. 2 05 

e0. ugyanaz 1 604 3 1 " " % 120. 2 20 25 1 „és betéttel ereas 2 40 49 1 1 1 4 80 
6 ugyanaz 1 80 v- 30 1 uinbungi 
40.,, . ugyanaz 2i n 1 Magyar , 1156. 2 - 36 1 u el 3 60 . 
56. „ Croase ugyanaz 2 50 125. 2 25 v iirlandi : Nöi alsó nadrágok. 

20. ,„Creton belföldi 120? 1 a 42 1 " 4 20 szám drb trt Er 
30. „ugyanaz franczia 1 60 k n n n 130. 2 40 48 1 ta 4 50 szam a 
35. ugyanaz 1 80 110. z 7lumugi 9 I Szegős csipkével - 8 
40. ugyanaz 2 36. 1 Francz. szab. Coper TI5. 1 20 54 1 " 111 5 1- 
45. „Canotier 2 102 115. : . 13 1 himzés és betéttel 120 

l l magyar , 1 40 Gyermek ingek, ujszülöttöl 14 15 1,, , 1 40 
1 

Gyermek ingek leálló gallér 2 évesig. 17 / g 
és kézelövel. Férfi gallérok és kézelők. ; 00 0 211 " 

Egyszerüéshimzéssel 2 , 2- 
sSzám db Léség92 zs. 84. é5 Ducet frt kr. p 45 kr. 55 kr. 65 kr. 23 1 * 2 20 

nyakbőség: 32. 33. 34. ké 9 
20 „Szines ékö5 TRIlö 1 Kronprine négy rétü R 2 204 é. 26 1 " 250 

, 1 Hungaria n " 2 20 Csipkével 
g0 nyakbós. 82 38. 34. 35. 1 Leander , zan 2 208 70 75 80 85 0095kr. 
, 1 " ára: 90krI.15 1.25 1.40 1 Colbrige 2 2 Gyermeknek 
a Fehér yakbós. 32. 33. 34. 85. 1 Dux ) 2-7 8 9 10 11 12 13 14 Szegős, nagyság szerint 45 krtól 90-ig. 
ö5 Hehér ara; lifrt 10 120180 1 Sedán leálló , 2 2021frt1.5 1.101.151.20 1.256 1.30 1.35 Himzett ,, „TOkrtól 1.20ig. 

Mindenféle len és pamut vásznak, 100 különböző legjobb fajtáju Chiffon, Creton és Madepolán fehér ingszövetek 22 krtól 70-ig. 
Fehér és szines asztalnemü, 1000 különböző mintáu legjobb mosó Canotin, Madepolán, Creton és oxfordi ing- és köntösszövetek, 16 krtól 56 krig. 
Függöny neczek, gyapju és pike takarók, paplanok, madráczok, futó szönyegek, zsenilia nyirot és nyiratlan nagy szönyegek és Gobelin garniturák, mely 
utóbbiakból nagy raktárt tartok. Legujabb szerkezetű esőernyök, 1 forint 40 krtól 15 forintig. Fehér és szines len és pamut zsebkendők, 6 db 1 kö- 
tegbe 5b krtól 7 fitig. Legujabb nyakkendök, selyem zsebkendök, szarvasbör és glage kesztyük, nadrágtartók, harisnya kötök, óra- 
sinorok stb. legjutányosabb árban. 
Sima, himzett és redős len és pamut ingbetétek, Len és ehiffon himzett stráfok, csipkék és betétek, kötő, varró, himző pamutok és czérnák, ujon szüöttek ré- 

, , A szére garniturák, főkötők, réklik és takarók. 

m Továbbá elvállalom kiházasítás, vagy magán szükségre kivánt fehérnemüek pontos elkészitését; kitünö szabás 
és jó összeallitásra legnagyobb figyelem van forditva, teljes kiházasitás (stafirung) 100 frttól 2000 frtig. 

. Megrendeléseket, nyak bőség, váll- és ujjahossza, papirszeleten pontos mértéke beküldése mellett saját felelősségemre azonnal csináltatom, mely esetben a kivánt czikknek 
számát, bőségét, hosszát, árát és fajtáját meghatározni kérem; megrendelés a fentebbi árjegyzékben kitett czikkekből, mely mindig készletben van, azonnal teljesithető. 

Bármely megrendelés ha nem tökéletesen kielégitő, az érte fietett össeget visszaszolgálom, vagy másokkal kivánatra kicserélem. 
Legfőbb törekvésem n. érd. vevőim bizalmát továbbra is kiérdemelni és azt mogtartani alázatos szolgája 

F. 


